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"%} Coast Guard Administration, Ocean Affairs Council, R.O.C. (Taiwan)

Add : 296, Sec. 3, Xinglong Rd., Wenshan Dist.,
Taipei City, R.O.C. Taiwan, 116080

Phone : 886-2-22399228

Fax : 886-2-22399271

To Whom It May Concern:
FpCH

In accordance with Paragraph 20.d of the Western and Central Pacific Fisheries
Commission (WCPFC) Conservation and Management Measure (CMM) 2006-08 -
High Seas Boarding and Inspection Procedures, | am notifying you of the intent of the
Chinese Taipei, the member of WCPFC, to conduct a high seas boarding on a fishing vessel
flying the flag of your country and operating on the high seas within the WCPFC
Convention Area. The following information is provided regarding the identification of this
fishing vessel:
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Vessel Name (45 2 )¢

Nationality/flag (4 #& & ) :

Vessel Number (45 55 ) -

IRCS (R™ & R T rr5)

Vessel position (g 4y =% ):

Notification date/time (UTC) (i & p # pr /& K 234 pF ) ¢

The purpose of this boarding is to ensure this vessel is in compliance with the provisions of
the Convention and Conservation and Management Measure adopted by the Commission
and in force. In accordance with Paragraph 30 of the WCPFC High Seas Boarding and
Inspection Procedures, we shall prepare a full report of the boarding and inspection,
including any statement by the master of the vessel, and provide it to your agency within
three full working days of the completion of the boarding and inspection
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Command Duty Officer (% #> 7 ) (24 7)
Command Center,
Coast Guard Administration (7 i ¥ ¥+ 45 ¢ )




